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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Guido,

Prociat! g’hebt een huis & eenen t’huis.1

G’hebt uw [schebies]2  gegeven; ik zende nogtans alzoo iets, dat gij niet moogt veranderen, ik wille verstaen, dat

ge nog in ‘T jaer 30 zit; oude gebruiken zijn moeilijk om laten.

Uwen ouden

F. VandePutte

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Gezelle werd op 20 september 1872 benoemd als onderpastoor te Kortrijk. Nadat hij enkele dagen tijdelijk bij F. Van de Putte

verbleef, verhuisde hij op 1 oktober 1872 naar het Heilige Geest-Weeshuis, gevestigd Handboogstraat 13, Kortrijk. Op dat ogenblik

werd hij ook ingeschreven in de bevolkingsregisters.

2 Scabies (schurft) geven = ontslag geven
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Briefbeschrijving

Verzender Van De Putte, Ferdinand

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum [15-30/09/1872]

Verzendingsplaats Kortrijk (Kortrijk)

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van de aanhef; datum en plaats gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens: Gezelle werd op 20 september 1872 benoemd

als onderpastoor te Kortrijk. Nadat hij enkele dagen tijdelijk bij F. Van De Putte

verbleef, verhuisde hij op 1 oktober 1872 naar het Heilige Geest-Weeshuis, gevestigd

Handboogstraat 13, Kortrijk. Op dat ogenblik werd hij ook ingeschreven in de

bevolkingsregisters.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van de aanhef; datum en plaats gereconstrueerd

op basis van contextuele gegevens: Gezelle werd op 20 september 1872 benoemd

als onderpastoor te Kortrijk. Nadat hij enkele dagen tijdelijk bij F. Van De Putte

verbleef, verhuisde hij op 1 oktober 1872 naar het Heilige Geest-Weeshuis, gevestigd

Handboogstraat 13, Kortrijk. Op dat ogenblik werd hij ook ingeschreven in de

bevolkingsregisters.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager enkel vel, 132x102

wit, vierkant geruit

papiersoort: 1 zijde beschreven, inkt

Staat volledig

Toevoegingen op blanco zijde 2 in het midden en onderaan: taalkundige notities: Den hapenink,

kindtjekop, sike-tegen-de-meur; de sterrepinkele; melkstjezoet; den boekstere; sjeker-

men-herte-klopt; cissen de kouseneuze; Dikke-de-kluts; cissen de knopooge; den

blekken; den dangser; dryduim, de pasane; jan kadot; de klodde; de schapere; saetje-

poes; [?t]ranke-trunke; de pirre de flééf, de kattepoure, de slopnolde, (inkt, omgekeerd,

hand G.G.)
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Inhoud

Incipit Proficiat! g'hebt een huis &

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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